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Azәrbaycan әdәbiyyatı, mәdәniyyәti vә ictimai-fәlsәfi fikir tarixindә әvәzsiz yeri vә xidmәtlәri olan Әli bәy Hü-
seynzadә çoxcәhәtli yaradıcılığa, zәngin biliyә malik olmuş, mәnalı vә son dәrәcә çәtin bir hәyat yolu keçmişdir. Onun 
vә Әhmәd bәy Ağaoğlunun rәhbәrliyilә 1905-ci ildә Bakıda nәşrә başlayan “Hәyat” qәzetilә Azәrbaycanda türkçülük 
hәrәkat sәviyyәsinә yüksәlmişdir. “Füyuzat” jurnalı ilә Әli bәy Azәrbaycanda romantizm әdәbi cәrәyanının әsasını qoy-
muşdur. Ә.Hüseynzadә hәm öz xalqının, hәm dә әsas Şәrq vә Avropa xalqlarının dili, mifologiya, әdәbiyyat vә mәdәniy-
yәti, fәlsәfәsinә yaxından tanış olan ensiklopedik biliyә malik bir şәxsiyyәt olmuşdur. 

Böyük әdib Cәlil Mәmmәdquluzadәnin “yazı ustadı” adlandırdığı Ә.Hüseynzadәnin çoxşaxәli yaradıcılığında şeir 
sәnәti, bәdii әdәbiyyatın xalqın inkişaf etmәsindәki rolu, dövrün әdәbiyyatına verilәn müasir tәlәblәrdәn bәhs edәn әsәr-
lәri dә diqqәti cәlb edir. “Zәmanәmizin Ömәr Xәyyamı”, “Molla Nәsrәddin” vә “Dәbistan”, “Şiller”, “Tolstoyluq nәdir”, 
“Tolstoy” vә s. mәqalәlәrindә Şәrqdә lirik poeziyanın, firdovsiyanә dastanların inkişafını, rus vә dünya әdәbiyyatının 
klassiklәri vә onların yaradıcılıqlarının әsas mahiyyәti barәdә qәnaәtlәrini son dәrәcә dәqiq vә әsl peşәkar tәnqidçi kimi 
incәlәyәrәk tәqdim etmişdir. 
 

Açar sözlәr: әdәbi-tәnqid, mәqalә, bәdii әdәbiyyatdan әsas tәlәblәr, Şәrq әdәbiyyatı, Avropa vә rus әdәbiyyatı. 
 
ABSTRACT 
 

Ali bey Huseynzade, who occupies an exceptional place in the history of Azerbaijani literature, culture, and socio-
philosophical thought, possessed a multifaceted creative legacy, extensive knowledge, and experienced a meaningful yet 
extremely challenging life. With the publication of the newspaper Hayat in Baku in 1905 under the leadership of Huseyn-
zade and Ahmad bey Agaoglu, Turkism in Azerbaijan developed into an organized intellectual movement. Through the 
journal Fuyuzat, Ali bey laid the foundations of the Romantic literary movement in Azerbaijan. Huseynzade was an 
encyclopedic intellectual deeply familiar with the languages, mythologies, literatures, cultures, and philosophies of his 
own people as well as those of the major Eastern and European nations. 

In the multifaceted oeuvre of Huseynzade, whom the great writer Jalil Mammadguluzadeh described as a “master 
of writing,” special attention should also be paid to his works devoted to poetry, the role of literature in social develop-
ment, and contemporary requirements imposed upon literature. In articles such as The Omar Khayyam of Our Time, Molla 
Nasreddin and Dabistan, Schiller, What Is Tolstoyism?, and Tolstoy, he examined the development of lyrical poetry in 
the East, the tradition of epic literature, and the essence of the works of Russian and world literary classics with remarkable 
precision and genuine professional critical insight. 
 

Keywords: literary criticism, article, main requirements of fiction, Eastern literature, European and Russian lite-
rature. 
 
GİRİŞ 
 

Әli bәy Hüseynzadә XX әsr Azәrbaycan türkçülüyü, әdәbiyyatı, mәtbuatı, mәdәniyyәti vә ic-
timai fikir tarixindә xüsusi rolu vә mövqeyi olan bәnzәrsiz bir şәxsiyyәtdir. Әsasәn, Türkiyә vә 
Azәrbaycanda yaşayıb-yaradan әdibin fәaliyyәti vә әsәrlәri müasirlәrinin diqqәt mәrkәzindә olmuş, 
әdәbi prosesi sözün hәqiqi mәnasında doğru istiqamәtlәndirmişdir. Azәrbaycan әdәbiyyatında ro-
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mantizmi әdәbi cәrәyan sәviyyәsinә yüksәldәn, XX әsrin әvvәllәrindәki iki әdәbi mәktәbdәn biri olan 
“Füyuzat” әdәbi mәktәbinin banisi olmuşdur. Sovet dövründә Azәrbaycanda “mürtәce romantik” 
adlandırılan bu humanist sәnәtkarın ancaq jurnalistlik fәaliyyәtindәn dırnaqarası bәhs edilmiş, onun 
rәhbәrlik etdiyi mәtbuat orqanları “Molla Nәsrәddin” jurnalına tamamilә zidd mövqedә olan, “pan-
türkist”, “panislamist”, xalqın düşmәni kimi tanıdılmağa çalışılmışdır. Azәrbaycan müstәqillik qa-
zandıqdan sonra filologiya elmlәri namizәdi Ofelya Bayramlı Ә.Hüseynzadә şәxsiyyәtinin vә әsәr-
lәrinin tanıdılması, toplanması, nәşri vә tәdqiqi sahәsindә ilk addımları atmışdır. Professor Yaşar 
Qarayev kişiqeyrәtli bu xanımın xidmәtlәrini belә dәyәrlәndirir: “Bir neçә on il müddәtindә Әli bәy 
әdәbi mәktәbinә... çirkab, lәnәt vә küfr yağdırmaqda bir-birilә yarışan rütbәli, titullu vәtәn oğullarının 
günahını bu münәvvәr xanımın sәrrast qәlәmi yuyub tәmizlәmişdir” [Hüseynzadә, 1996: 18]. 

Әli bәy Hüseynzadә hәm öz xalqının, hәm Şәrq xalqlarının tarixi, milli mәnsubiyyәti, adәt-
әnәnәlәri, mifologiya, mәdәniyyәt vә xüsusәn, әdәbiyyatına, hәm dә rus vә dünya әdәbiyyatına ya-
xından bәlәd idi. Peterburqda tәhsil illәrindә o, bir tәrәfdәn Homer, Dante, Şekspir, Bayron, Şiller vә 
Höteni mütaliә etmiş, digәr tәrәfdәn isә Şәrq dillәri fakültәsindә mәşhur şәrqşünas Jukovskinin Ömәr 
Xәyyam haqqındakı mühazirәlәrini böyük maraqla dinlәmişdir. Özü müstәqil olaraq Şopenhauer, 
Hartman vә digәr Qәrb filosoflarının әsәrlәri, Volter, Monteskyö, Adam Smit kimi iqtisadçıların fәl-
sәfi-sosioloji görüşlәri ilә tanış olmuşdur. Әli bәyin tәdqiqatçılarından Yusuf Akçura onun İstanbulda 
tәhsili müddәtindә tәlәbә yoldaşlarına Qәrb mәdәniyyәtini tanıtmağından böyük fәxarәtlә bәhs et-
mişdir: “Әli bәy İstanbul mәktәbi-tibbiyyәsinә Qәrb әfkarını, Qәrb әdәbiyyatını, Qәrb kültür vә 
mәdәniyyәtini, bir sözlә, Qәrbi tanıtmaqda professorlardan çox xidmәt etdi” [Akçura, 1331]. Lakin 
bu heç dә Әli bәyin Qәrb mәdәniyyәtinin kor-koranә mübәlliği olduğu mәnasına gәlmәyir, o, Qәrbin 
uğurlarından bәhrәlәnmәklә, öyrәnmәklә hәqiqi müsәlman-türk olaraq qalmağın mümkünlüyü vә 
zәruriliyini nәzәrdә tutmuşdu: “Onun vaxtilә Avropa dәyәrlәri ilә bağlı söylәdiyi fikirlәr indi dә ak-
tuallığını itirmәyib: “Biz avropalıların әdәbiyyatlarına, sәnayelәrinә, elm vә maariflәrinә, kәşfiyyat 
vә ixtiralarına müraciәt etmәk istәyirik, özlәrinә deyil! Biz istәyirik ki, islam ölkәsinә onların beyin-
lәri girsin, boğazları, mәdәlәri girmәsin. Biz istәyirik ki, ölkәmiz onların beyinlәrini hәzm etsin, mә-
dәlәrindә hәzm olunmasın...” [Qaraoğlu, 2017: 13]. 
 
ӘLİ BӘY HÜSEYNZADӘNİN ӘDӘBİ-NӘZӘRİ VӘ ӘDӘBİ-TӘNQİDİ FİKİRLӘRİ  
 

Әli bәyin publisistik әsәrlәrindәn araşdırmamız baxımdan mühüm әhәmiyyәt kәsb edәnlәri 
onun bәdii әdәbiyyat vә sәnәt, onun ali mәqsәd, ideya vә vәzifәlәri, amalının nәdәn ibarәt olduğuna 
dair fikirlәrini ifadә etdiyi mәqalәlәridir. Azәrbaycan romantizminin әsas nümayәndәlәrinin tәdqiqat-
çısı, tәnqidçi filologiya üzrә fәlsәfә doktoru Azәr Turan “Şiller”, “Tolstoyluq nәdir”, “Tolstoy” kimi 
mәqalәlәrinә әsaslanaraq Ә.Hüseynzadәnin tәnqidi fәaliyyәti haqqında yazır: “Әdәbi prosesi dün-
yadakı müasir sәnәt cәrәyanlarının müstәvisindә incәlәyәn Ә.Hüseynzadә Azәrbaycan әdәbi tәnqi-
dindә yeni tipli mәrhәlәnin әsasını qoyurdu” [Turan, 2014: 413]. Vә yaxud: “Әdәbiyyat tariximizdә 
ilk dәfә fransız simvolistlәri, Verlain, Mallarme, Bodler Azәrbaycan oxucusuna ilk dәfә onun vasitә-
silә tanıtdırılıb. Azәrbaycan әdәbiyyatşünaslığında sәrbәst şeir barәdә ilk mülahizәlәr dә onun qәlә-
minin mәhsuludur” [Turan, 2014: 415]. Әli bәy öz ideyalarını, mәqsәd vә mәramını hәyata keçirmәk 
üçün bәdii әdәbiyyat vә mәtbuatı әn әsas qüdrәtli vasitә hesab edir. O, şeiri vә әdәbiyyatı ilahi 
vәhylәri ifadә edәn müqәddәs dini kitablardan, ilahi kәlamdan sonra ikinci yerdә hesab edirdi: “Kü-
tubi-müqәddәmi-sәmaviyәdәn sonra heç bir şey әdәbiyyat qәdәr tәlәbә vә şagirdanın әxlaq vә tәrbi-
yәsini islah vә tәnzim edәmәz” [Mәmmәdov, 1999]. İrticanın baş alıb getdiyi, tәzyiqlәrin çoxaldığı 
bir siyasi mәkanda әdәbiyyat xalqın sәsini yayan bir vasitәyә - millәtin vicdan sәsinә çevrilir, qәlәmlә 
mübarizәyә başlanılır. Bu mübarizәdә әdәbiyyat vә mәtbuat nümayәndәlәri xalqı tәmsil edirlәr. Әli 
bәyin fikrincә, Osmanlı idarә üsulunun mәktәblәrdә әdәbiyyatın tәdrisini qadağan etmәsi dә bu 
sәbәbdәndir. Bu addımı Ә.Hüseynzadә Osmanlının rus hökumәtindәn daha çox әdib vә әdәbiyyatdan 
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qorxmağını onun әdәbi-mәnәvi tәsir gücünü dәrk etmәyinin açıq tәzahürü adlandırır. Çünki o nәcib 
keyfiyyәtlәr ki, dünya әdәbiyyatı korifeylәrinin әsәrlәrilә tәbliğ olunub ürәklәrә yol tapır, vicdanlara 
sirayәt edib ruhları qidalandırır, o keyfiyyәtlәri türk gәncliyinin üzünә bağlatdırırdılar. 

Әli bәy uğrunda mübarizә apardığı yeni әdәbiyyatın yaranmasında әdәbi qüvvәlәrin yeni әdәbi 
prinsiplәri mәnimsәmәsi istiqamәtinә öz töhfәlәrini vermişdir. O, M.Ә.Sabir, A.Sәhhәt, M.Ә.Rәsulzadә, 
S.M.Qәnizadәnin “Hәyat” vә ya “Füyuzat” redaksiyasına göndәrdiyi vә mәtbuat sәhifәlәrindә dәrc 
olunan ilk әsәrlәrinin rәyçisi olmuşdur. “Bunlar milli әdәbiyyatın inkişafı üçün mәsuliyyәt daşıyan, 
onun yüksәliş yolları haqqında xüsusi qәnaәtlәri olan, professional bir әdәbiyyatşünas alimin, müba-
riz bir әdәbi tәnqidçinin, böyük ictimai xadim vә siyasәt adamının illәr boyu formalaşmış ictimai vә 
estetik qәnaәtlәri idi” [Mәmmәdov, 1999]. Әli bәy Şövqi Şirvani adlı bir gәnci ona görә tәnqid edir 
ki, o, şeir yazmağın nәinki mәsuliyyәtini, hәtta elementar qaydalarını belә bilmәdiyi halda әlinә qә-
lәm götürmüşdür. Onun yazdıqları nәinki şeir, hәtta nәzm belә deyil. O, gәnc әdәbi qüvvәlәrә istedad 
vә qabiliyyәtlәrinә uyğun yaradıcılıq sahәsi, әdәbi növ vә ya janrlar seçmәyi mәslәhәt görürdü. Bu 
baxımdan onun Müslim Şirvaninin mәdhiyyәsilә bağlı yazdığı tәnqidi qeydlәr maraq doğurur. XX 
әsrdә mәdhiyyә yazmaq zamanının artıq çoxdan bitdiyini düşünәn Әli bәy M.Şirvaninin bu janra 
müraciәt etmәsini düzgün mövzu, janr müәyyәnlәşdirә bilmәmәsilә әlaqәlәndirir. Belә müәlliflәrә 
Ә.Hüseynzadә ya rus vә Avropa dillәrini öyrәnib Puşkin, Lermontov, Şiller, Hüqonun, ya da әrәb vә 
fars dillәrini öyrәnib Molla Әbdürrәhman Cami, Şeyx Nizami, Fәridәddin Әttar kimi Şәrq klas-
siklәrin yaradıcılığına müraciәt edib bu kimi әdәbi-mәnәvi xәzinәlәri Azәrbaycan dilinә tәrcümә et-
mәyi mәslәhәt görür. İstedadının kamilliyinә baxmayaraq, M.Şirvaninin mәdhiyyә yazmaqla yaradı-
cılıq fәaliyyәtindә yanlış istiqamәt seçdiyini zәrәrli hal hesab edәn Әli bәy ona xalq üçün faydalı işlәr 
görmәyi qarşısına mәqsәd qoymağı vә bu yolda irәlilәmәyi tövsiyә edir. Onun fikrincә, qüsurların 
islahına yardım edәn tәnqidi ruhlu әsәrlәr yazmaq yolunda düşünmәk lazımdır. 

Әli bәy peşәkar tәnqidçi kimi haqqında bәhs etdiyi әsәrdә zәrrә qәdәr dә olsa, nәzәri cәlb edәn 
müsbәt, tәqdirolunası cәhәtlәri dә görüb qiymәtlәndirir vә onları tәkmillәşdirmәyi tövsiyә edirdi. 
M.Ә.Sabirin “Müsәlman vә ermәni vәtәndaşlarımıza” adlı şeirindә türk dilinә uyğun olmayan bәzi 
söz vә cümlәlәri, әruz vәzninin qaydalarına tabe olmayan bәzi misraları tәshih edәndәn sonra şeirin 
siyasi mündәricәsini yüksәk qiymәtlәndirir. Bu әsәrin müsәlmanların birlәşmәsindәn qorxuya düşә-
rәk qәzetlәrinin sәhifәlәrini böhtandan ibarәt mәqalәlәrlә dolduran ermәni şovinistlәrinә azәrbaycan-
lıların humanizm vә sülhpәrvәrliyini nümayiş etdirәn dәyәrli bir vәsiqә hesab edir. Vә yaxud Abbas 
Sәhhәti şeirinin türk dilinin qanunlarına uyğun olmadığına görә tәnqid etmәklә yanaşı, gözәl bir tәbi 
olduğunu da qeyd edirdi. 

Әli bәyin әdәbi mülahizәlәrindә bir “ciddi әdәbiyyat” ifadәsilә rastlaşırıq. O, bununla xalqın 
mәnәvi vә iqtisadi dirçәlişinә, fikri inkişafına, әsrin mütәrәqqi ideyalarının ruhunda tәrbiyә olunması 
işinә tәkan verәn, düşündürәn vә qәlblәrә tәsir edәn müasir ictimai mündәricәli әdәbiyyatı nәzәrdә 
tuturdu. Müәllifin fikrincә, yaranan yeni әdәbiyyat milli dirçәliş uğrunda döyüşәn yenifikirli insanlar, 
fәdailәr dәstәsi yetirib formalaşdırmalıdır. Mәhz bu mütәrәqqi ideya vә mәqsәdlәrini hәyata keçirmәk 
üçün Ә.Hüseynzadә әsrin әvvәllәrindә әdәbi prosesi qüvvәtli nüfuzu altına almış, onun ümumi in-
kişafını nәzәrdәn keçirmiş, uğurları vә nöqsanları tәhlil etmişdir. Bu baxımdan onun “İrşad” qәzeti, 
“Molla Nәsrәddin” vә “Dәbistan” jurnallarının mövqeyi, Ә.Haqverdiyevin “Qәmәrin şahidliyi”, “Ata 
vә oğul”, M.Ә.Talıbovun “Mәsailün-hәyat” romanı, İ.T.Musayevin şeirlәri, N.Vәzirov, N.Nәrima-
nov, Ü.Hacıbәyov, M.A.Axundoğlunun publisistikası haqqında mülahizәlәri yüksәk elmi, nәzәri-es-
tetik әhәmiyyәtә malikdir. 

Ә.Hüseynzadә “Zәmanәmizin Ömәr Xәyyamı”, “Molla Nәsrәddin” vә “Dәbistan”, “Türklәr 
kimdir vә kimlәrdәn ibarәtdir?” vә s. mәqalәlәrindә poetik şeirә vә bәdii әdәbiyyata verilәn tәlәblәri 
aydınlaşdırır. “Şeir sәnayeyi-nәfisәnin әn mәqbuliәn mötәbәridir” fikrindә olan Әli bәy bәdii yara-
dıcılıqdakı әn çәtin vә әn çox istedad tәlәb olunan sahә kimi lirik әdәbi növdә olan janrların yaradıl-
masını görür. Mәqalәlәrindә lirik poeziyanın, firdovsiyanә dastanların inkişafından danışaraq әdәbiy-
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yat vә mәtbuata verilәn müasir tәlәblәri dövrünün qәlәm sahiblәrinin diqqәtinә çatdırırdı. Onun epi-
qonçu şeiri, sәnәti tәnqid etmәsi, yersiz tәrif vә mәdhlәrlә dolu şeirlәri pislәmәsi, İran şairi Qaanini 
mәdhiyyәçi olduğuna görә şairlәr sırasına daxil etmәmәsi dövrünә görә müasir estetik baxışlar idi. 
Әli bәyә görә, sәnәtkar millilik, birlik, әdalәtlilik, fikir vә sözlәri ilә әmәllәrinin bir-birini tamamla-
ması, xalqın aşağı tәbәqәlәrinin mәnafeyindәn çıxış etmәk kimi mütәrәqqi sifәtlәri әsәrlәrindә gös-
tәrmәlidir. Әli bәy bu baxımdan qazax, qırğız poeziyasındakı tәbiiliyi, milli özünәmәxsusluğu tәqdir 
edirdi. O, qırğız xalq dastanı “Manas”ı bu meyarlarla yüksәk qiymәtlәndirәrәk Radlovun sözlәrinә 
istinadәn yazırdı: “Yunan şairi Homer zamanındakı sünuhati-milliyyәnin dövri-dastanisini bu gün 
ancaq qırğız qövmündә müşahidә etmәk mümkündür” [Hüseynzadә, 1997: 238]. Ә.Hüseynzadә hәm 
dә tәnqidi-realist vә ya satirik әsәrlәrdә subyektivizmi qәtiyyәn bәyәnmәyir, şәxsi qәnaәtlәr zәmi-
nindә bu vә ya başqa şәxsi mәsxәrәyә qoymağı bәdii әdәbiyyat üçün ciddi nöqsan hesab edirdi. Türk 
şairi Mәhәmmәd Әşrәfin “Dәccal” adlı satirik şeirlәr mәcmuәsindәn danışarkәn onun şәxsi qәrәzlik 
hissilә yazılmış hәcvlәrini, satirik şeirlәrini “zәmanәsinin Ömәr Xәyyamı” adı almış bir şair üçün 
nöqsan hesab edirdi. Әli bәyә görә, әsl satira ictimai ideya daşımalı, şәxsiyyәtdәn uzaq olmalıdır. 
Hәcv deyilәn şeir millәtin, cәmiyyәtin ümumi qüsur vә eyiblәrini tәnqid hәdәfi olaraq seçmәli, 
qәtiyyәn şәxsiyyәtә girişmәmәlidir. Belә satirik istiqamәtin nümunәsi kimi o, “Molla Nәsrәddin”i 
tәqdir edirdi. O, göstәrirdi ki, bu mәcmuә mәdhiyyә vә tәrif yazmaq üçün çıxmayır. O, ancaq “hәcv 
vә istehza ilә qüsurlarımızı intiqad vә islah yolu tutmuşdur” [Hüseynzadә, 1997: 59]. Ә.Hüseynzadә 
cәmiyyәtin “qoz kötüklәrini, qaya daşlarını yontmaq üçün “Molla Nәsrәddin”in әlә aldığı balta zöhk 
vә xәndә, istehza vә rişxәnddәn, müstәhziyanә yazı vә şәkillәrdәn” [Hüseynzadә, 1997: 162] ibarәt 
satirasının dolğun realist mәzmununda acı hәyat hәqiqәtlәrini görürdü. Әli bәy tamamilә haqlı olaraq 
“Molla Nәsrәddin”in yas vә әlәmlә dolu, göz yaşı ilә örtülmüş xәndәsini “Qoqolun, Sviftin, Dik-
kensin kәskin satirik әsәrlәrinә bәnzәdirdi” [Hüseynzadә, 1997: 162-164]. Әli bәy әdәbi-tәnqidi vә 
әdәbiyyat tarixinә dair mәqalәlәrindә realist şair vә yazıçıların әsәrlәrini tәqdir edir, Vaqif şeirinin 
realist keyfiyyәtlәrini bәyәnir. C.Mәmmәdquluzadәnin realizmini dünya realizmi ilә müqayisә edir, 
müasirlәrinin diqqәtini sülh vә vәfaya dair “şövqavәr mәnzumәlәr” yazan Sabir şeirinin ictimai mәz-
mununa yönәldir, real hәyatın acı hәqiqәtlәrini göstәrәn N.Vәzirov felyetonlarını “nafe vә şәfabәxş” 
adlandırır, milli mәtbuatımızın әsasını qoyan H.Zәrdabinin jurnalistlik fәaliyyәtini yunan tarixçisi 
Herodota bәnzәdәrәk ona “әbuәlcәrayid”, “әbuәlmüvәrrix” deyә böyük qiymәt verirdi. Heç tәsadüfi 
deyildi ki, şair Ә.Müznib Ә.Hüseynzadә İstanbula mühacirәt etdikdәn sonra ideya rәhbәrindәn mәh-
rum olan Azәrbaycan әdәbiyyatının düşdüyü vәziyyәt haqqında belә yazmışdır: “Onlar (Ә.Ağaoğlu, 
Ә.Hüseynzadә) getmәsilә Qafqaz әhalisini başsız, böyüksüz buraxmış kimidir. Çünki o cәnablar dil-
sizlәrin dili, karların qulağı, korların gözü idilәr... Müxtәsәr, bugünkü yazılarımız tamam-kamal 
qәvaid qeydindәn azaddır” [Abdullayev, 2025]. 

“1909-cu ildә Ә.Hüseynzadәnin “Tәrәqqi” qәzetindә “Yazımız, dilimiz, “İkinci il”imiz” [Hü-
seynzadә,1909] adlı irihәcmli mәqalәsi çap olunur vә çox böyük mübahisәlәrә sәbәb olur. Mәşhur 
әdәbiyyat tarixçisi F.Köçәrli Ә.Hüseynzadәnin Azәrbaycana gәlib ana dilinin saflığının qorunmasına 
mәnfi tәsir göstәrdiyini yazırdısa, David Ağamirzadә bu kimi mülahizәlәrә etiraz edirdi: “Kaş Hü-
seynzadә kimi bir çox mühәrrirlәr vә әdiblәrimiz ola idi dә, bizim kimilәr dә namını mühәrrir qoyaraq 
sәhifәyi-mәtbuatı işğal etmәyә idik” [Mәmmәdov, 1999]. Bu müzakirәlәrdә C.Mәmmәdquluzadә, 
Ö.F.Nemanzadә vә başqa görkәmli şәxsiyyәtlәr iştirak etmişdir. Az sonra Әli bәy sadә, anlaşıqlı yaz-
mağın üstünlüyünü etiraf etmişdir. Bu barәdә C.Mәmmәdquluzadә yazır: “Әli bәy Bakıdan axırıncı 
dәfә Türkiyәyә gedәrkәn Tiflisә gәldi ki, buradan Batuma getsin. İdarәmizә dә tәşrif buyurdu. Söhbәt 
dildәn düşdü vә o dedi: “Yaxşı yazırsınız”...Әli bәy mәnә dediyi sözü tәkrar vә tәsdiq etdi: “Açıq 
yazmağı da bacarmaq lazımdır”. Mәn Әli bәyә әrz etdim ki, onun tәk bir şәxsdәn eşidilәn bu sözü 
mәn havayı danışanlar sırasına qoya bilmәrәm. Çünki Әli bәy Hüseynzadә kimi bir yazı ustadının 
mәn tәk bir cavan yazıçıya yazı barәsindә dediyi sözü mәn ciddi bir söz hesab edәm gәrәk” [Mәm-
mәdquluzadә, 2004: 75-76]. 
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NӘTİCӘ 
 

Belәliklә, hәrtәrәfli zәngin ensiklopedik biliyә malik, türkçülüyә, dini dәyәrlәrә vә Şәrq-Qәrb 
mәdәniyyәtinin bir çox sahәlәrinә dәrindәn vә mükәmmәl bәlәd olan bir şәxsiyyәt olan Әli bәy Hü-
seynzadәnin bәdii әdәbiyyat, şeir sәnәti, mәtbuat haqqındakı görüşlәri çox mühüm әhәmiyyәtә malik-
dir. Bu mövzuda aparılmış tәdqiqatlarda [Kamaloğlu, 1991] da Әli bәy Hüseynzadәnin әdәbi-tәnqid 
vә mәtbuat tәnqidi tarixindә bir çox ilklәrә imza atdığının qeyd olunduğunu görürük. Eyni zamanda 
onun şair vә yazıçılara, ziyalılara olan qayğısı vә tәlәbkarlığı sayәsindә әdәbi proses düzgün yola 
istiqamәtlәndirilmiş, bunun nәticәsi olaraq ideya-bәdii cәhәtdәn sağlam mündәricәli, qüdrәtli bir әdә-
biyyat yaranmışdır. 

Ә.Hüseynzadә vә Ә.Ağaoğlunun rәhbәrliyilә 1905-ci il iyun ayının 7-dә nәşrә başlayan “Hәyat” 
qәzeti Şәrqdә başlayan milli azadlıq hәrәkatının, türkçülüyün әsas ideologiya tribunu olmuş, M.Ә.Rә-
sulzadә, F.Köçәrli, A.Şaiq, Ü.Hacıbәyov kimi dövrün tanınmış ziyalılarını öz әtrafında birlәşdirә bil-
mişdir. “Füyuzat” jurnalı ilә Ә.Hüseynzadә romantizm әdәbi cәrәyanının әsasını qoymuşdur. Cәmi 
32 nömrәsi nәşr olunmasına baxmayaraq, әdәbi mәktәb formalaşdıran bu jurnal milli, ictimai, siyasi 
fikir tariximizdә mühüm yer tutmuşdur. Bu jurnal XX әsrin әvvәllәrindә ümumtürk dәyәrlәrini mü-
hafizә baxımından әvәzolunmaz abidәdir. 

Belәliklә, aydın olur ki, Ә.Hüseynzadәnin çoxşaxәli fәaliyyәti tәkcә öz xalqı qarşısında ona 
azadlıq vә mübarizә yolu göstәrilmәsi ilә mәhdudlaşmayır. O, әsәrlәrindә uzaqgörәn bir ziyalı kimi 
mühüm sosial-siyasi problemlәri diqqәtә almış vә onların hәlli yollarını göstәrmişdir. 
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